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ПРОЕКТ ИЗДАНИЯ ПАМЯТНИКОВ ТАНГУТСКОЙ КУЛЬТУРЫ ИЗ ХАРА-ХОТО.
Четверть века минуло с того времени, когда составлялся публикуемый ниже план. И мы с огорчением должны отметить, что разработанный ныне лауреатом Ленинской премии проф.Н.А.Невским обширный проспект издания памятников уникальных тангутских кол- * лекций ЛО ИНА и Государственного Эрмитажа не выполнен до сих пор. Многое помешало этому. Большинство сотрудников, призванных осу­ществить этот план, в том числе и сам Н.А.Невский,или были лишены возможности продолжать работу в связи с трагически сложившимися их судьбами в годы культа личности, или погибли в тяжелые дни блокады Ленинграда. Немалую роль сыграло в данном случае и года­ми существовавшее непростительное пренебрежение к архивным матери­алам. А в послевоенные годы оказались прерванными научные тради­ции и не было также соответственно квалифицированных специалистов ,̂ которые могли бы взять на себя исполнение столь грандиозной зада­чи. Нет нужды говорить о том, что осуществление этого плана дело международной важности. Можно быть уверенным, что опубликование наиболее ценных памятников тангутской коллекции П.К.Козлова, явится значительным событием в изучении далекого прошлого Дальне­го Востока и Центральной Азии. Сейчас, когда советское востокове­дение, может выделить коллектив авторов, способных осуществить такую задачу, опубликование плана предложенного Н.А,Невским, об­наруженного недавно в его фонде^представляется крайне необходи-

+) АВ ИНА АН СССР, ф .6 9 , о п .1 , е д .х р ^ б .
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mhm# Мы в полной мере можем принять основные наметки этого плана, согласиться с предложенным составом, планом и объемом издания. Публикуемый ниже план стал фактически как бы завещанием замечательного русского ученого, й долг советских востоковедов выполнить последнюю волю покойного,
++ +

2,

л ,1 .Коллекции, собранные покойным путешественником П,К.Козловым в открытом им в 1908 г ,  мертвом городе Хара-Хото, Тангутоком Эцзина, представляют собой материал исключительной историко-куль­турной значимости.Благодаря этому открытию востоковедная и историческая наука обогатилась новыми данными по истории Центральной Азии I I —14 вв, н , э , ,  периоду до того времени освещенному лишь в китайских лето­писных данных.Раскопки в Хара-Хото кСлрыли далекое прошлое монгольской южной окраины и китайской провинции Гань-су, где два и половиной века просуществовало государство тангутов -  Си-хя, культурная роль которого в 11-м и 12-м вв. н .э .  в Центральной и Средней Азии была далеко немаловажной.Издание коллекции, добытых П.л.Козловым, является научным делом первостепенного международного значения,Следует считать, что время для опубликования данных материалов вполне настало,®*к, за двадцать ппть л е т , прошедших со дня открытия Хара-Хото, востоковедная филология и история, материально^ культуры обогати-



125з .лась нолым разделом -  тангутоведением, иозпикновением которого наука почти всецело обязана открытию П.л.Козлова.Материалы Хара-Хото до оих пор почти не пущены в научный оборот1# Коллекции, вывозетше из того же городища англо-индийским; путешественником S i r  M .Ourel s t e in  *ом ничтожны по сравнению- с тем, чем обладает Академия Наук СССР и Государственный Эрмитаж.1)
л .а .Публикацип коллекции Хара-Хото должна занлТв около 100 печат­ных листов, разделенных на два объемистых тома -  один посвященный письменным /литературным/ памятникам и лингвистическим исследова­ниям по тангутскому лЗыку, другой -  памятникам материальной куль­туры и искусства Хара-Хото. Обоим разделам необходимо предпослать очерк по истории тангутов с публикацией переводов наиболее сущест­венных мест из китайских исторических трудов, касающихся государ­ства С и -хя . К данному очерку необходимо приложить историческую карту тангутского го суд а р ст в а.^  В виду того, что литературный и лингвистический материалы по своему объему превосходят художест­венный и историко-бытовой, названный очерк по истории придется присоединить ко второму разделу.Ниже дается характеристика литературного и лингвистического /"письменные памятники"/ и художественного и историко-бытового /"искусство и быт"/ разделов материалов Хара-Хото.I .  Литературные и лингвистические материалы.Собрание тангутских ксилографов и рукописей, вывезенных по­койным П.К.Козловым из мертвого города Хара-Хото в монгольской степи и хранящихся ныне в Библиотеке Института Востоковедения Академии Наук СССР является уникальным, как по своему обилию, так
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и по разнообразию содержания.3^Вследствие того , что большая часть фонда уже определена, на советских ученых лежит обязанность хотя бы частично /в образцах/ опубликовать весь тот богатый материал тангутских письменных па­мятников, которыми Советский Союз по праву может гордиться, -  чтобы, с одной стороны, познакомить мировую науку с советскими, богатствами, а с другой, чтобы поднять из жалкого прозябания тан- гутоведение, как науку об ушедшем в вечность

4.

л .З .государстве тангутов на основании дошедшей до нас еще не вполне расшифрованной письменности.Опубликовываемый материал должен быть соединен в одном боль­шом томе в 50 печатных листов размером i n - f o l i o ,  богато иллюстри­рованном фотографиями ксилографов и рукописей тангутского фонда Академии наук СССР.Вследствие того , что весь иллюстрированный материал, вывезен­ный П,К,Козловым из Хара-Хото, распадается на три неравномерные группы, на основании языков, на которых написаны документы, и опубликование этого материала должно разбить на три неравномерные же части: I /  письменные памятники на тангутском языке, 2/ докумен­ты китайские и 3/ документы на прочих языках /тибетском, монголь­ском, уйгурском, чжурчженьском, сирийском и д р ./ .Тангутская часть, как самая оолыпая, в свою очередь должна быть разбита на следующие отделы: а/ переводная литература и в/ оригинальная литература, из которых первый отдел в свою очередь распадается на подотделы: I .  литература переводная с китайского языка и 2 о литература переводная с тибетского языка. Каждый из



127подотделов должен быть разбит еще по содержании на группы:I/  буддийско-духовная литература и 2/ литература светская; В от­деле оригинальной тангутской литературы должно особо выделить подотделы лексикографической литературы и официальных документов и писем.Прочие части книги, касающиеся письменных памятников на ки­тайском языке и других языках востока в общем должны быть постро­ены по той же схем е, что выше указана для материалов на тангут- ском языке.К той части книги, которая посвящена документам на тангут- ском языке особой тангутской письмен;- ,

5.

л Л .ностью, еще не окончательно расшифрованною, необходимо дать несколько общих вводных статей, освещающих историю расшифровки тангутских письмен и вообще историю тангутоведения, а также из­ложить последние достижения науки в области изучения фонетики тангутского языка, его морфологии и синтаксиса, а также, структуры тангутских идеографов и их написания /от стандартного до скоро­писного/, подтверждая все положения иллюстрациями, заимствованны­ми из тангутского фонда.Каждый отдел должен быть написан соответствующими специалис­тами и помимо общих вводных статей должен дать читателю краткое представление о всех ксилографах и рукописях харахотского фонда, иллюстрированного фотографиями.Пв Художественные и историко-бытовые материалы.Археологический материал коллекции, найденной в Хара-Хота Распадается на нижеследующие категории: I/  памятники быта, среди



128
которых выделяется особенно уникальное собрание китайских бумаж­ных ассигнаций монгольского периода, £/ памятники прикладного ис­кусства, состоящие из двух основных групп: а/ памятники керамики, в/ памятники текстильного искусства; 3/ памятники искусства -  а/ живопись, в/ пластика, с/ гравюра..Значительным затруднением для всесторонней публикации архео­логического материала Хара-Хото является то, что до сих пор не найден топографически выполненный /в последнюю экспедицию покой­ного П.К.Козлова/ план городища. Данный план не имеется ни в Рус­ском Музее, где ранее хранились коллекции Хара-Хото, ни в Геогра­фическом Обществе, куда он мог попасть

6.

л .5 .
о материалами экспедиции П.К.Козлова. Затруднения эти не относят­с я , однако, к памятникам живописи, т .к . известно, что эти послед­ние, за исключением единиц, происходят из большого суборгана вне стен города.Памятники живописи Хара-Хото резко делятся на две категории: китайскую и тибетскую. Тибетская живопись в большей своей части была издана в 1914 году академиком С.Ф.Ольденбургом /"Материалы по иконографии Xapa-Х о то . СПб. 1914/. китайские памятники воспро­изводились в работах Козлова /"Монголия, Амдо и мертвый город, Хара-Хото" 19£3 г .  и д р ./ , но описаны не были и научной каталоги­зации не п о л у ч и л и .О д н а к о , обе категории живописных памятников не рассматривались до сих пор с  точки зрения стилистической, особенно учитывая, что они пвллются исллючительным материал см для характеристики Центрально-Азиатского искусства I I - I 2  вв. при на­личии одновременного материала из Дунь-Хуана и Турфана, они позво
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ляют также оделать ряд выводов о связях Тибета с Китаем, Тибета 1 с Индией и Непалом. Давая известное число чисто китайских памят­ников, в то же время, и главным образом, они характеризуют позд­ние этапы того искусства, которое от Хотана на Западе и до преде­лов собственно внутреннего Китая существовало тринадцать веков в глубине азиатского материка, где Индия, Китай и Эллинистический Восток нашли свои исключительно яркие отражения.Памятники ксилографии, часто идентичные Дунь-Хуанскимдюдтвер-1 ждающие датировку последних, раскрывают в то же время, благодаря наличию, матриц, технику печатания.^

7 .

л .6 .
Керамика Хара-Хото исключительно полно характеризует китай­ское керамическое производство, выдвигая датировки до сих пор из­вестного, но во времени плохо локализирующего китайского материа­л а , и устанавливая те связи, которые существовали в тангутском. государстве с керамическими центрами Китая.Исходя из вышеизложенного приходится говорить о том, что каждый из названных разделов помимо научного каталога памятников должен иметь соответствующие вступительные статьи, являющиеся исследованиями по данным вопросам.Для научных описаний тибетской живописи может быть использо­вана публикация академика С .Ф .Ольденбурга с прибавлением к ней не вошедших в нее памятников.Воспроизведения основных памятников живописи, пластики и прикладного искусства желательно дать в максимально большем раз­мере в виде отдельных таблиц, из которых несколько должны быть



1 3 0

8 сцветными. Не вошедшие в таблицы памятники необходимо дать в тек­стовых иллюстрациях, количество которых, исхода из научных требо­ваний должно быть значительным.
и 12 п апреля 1936 г . Профессор /Н.А.Невский/.



9, Памятники Хара Хото. I  т .
1) История города в связи с историей тангутов
2) Даниленко (план и описание)3) Дневник Козлова4) Дневник Глаголева5) Дневник Чернова6) Казакевич. Башни и валы вокруг Х . Х .^7) Предметы обихода 1)метал/л/10)казакевич2}проч.8) Предметы культа. Щуцкий9) Денежные знаки. Казин Ю )М уз. инструменты. Зубер

5 печ.листов' /19408)/2 печ.л.-: /1938- 2 п .л . 39/I  1/2 п .л .
1/2 п .л ,/1941/ , 2 п .л . /1941/1 1/2 п .л .2 1/2 п.д/.1941/ 2 п./л.//1938/

Всего около 50 табл. I& 1/2 п .л .
П т .1) Искусство Хара-Хото Стрелков 3 п .л . /Пая полов.1939>2) Живопись Хара Хото. Стрелков 10 п .л . /П пол.1939/Описание.3) Скульптура Х .Х .  Стрелков 2 п .л . /П ая пол.1939/4) Иконографические экскурсыа)Культ светил в танг.госуд. Невский: Н .А.



ю. 132b )  0 планетах Казинc )  Вайрочана и адибуддизм. Стрелков <1)Амита и Сукават/а ?/ Зубер е)Авалокита и его культ Невский
5) Техника живописи6) Ксилография Разумовский. /Казин/7) Керамика Разумовский8) Анализ керамики9) Ткани /Лаврова, Зубер, (Соболев)//техника ткани/

л ,?  об.1/3 п .л .2 п .л .4 п .л ./Б  1/2 • 1939/1/2 п .л .
Всего свыше 32 п .л . + 170 табл.

л .Е .
I  Научно-исследовательская работа._  Испол-Проблематика Тема нитель Срок Издание Примечание

1)История тан- гутского об­щества I I - I 2в . н •э .
2)Памятники материаль­ной культу­ры тангутов в I I - I 2  в . (13-14 в в .) .

История Н.А.Нев* Хара-Хото ский в связи с В.Н.Ка- историей зин. тангутовI)Предме­та оби­хода Х .Х .

см.тему 5 печ.л.
I  1/2 п .л .



II а Металлические В.А .Каза- изделия кевичв)Изделия из де­рева, кожи ипроч. ? I  1/2 п .л .2 ) Предметы культа Ю.К.Щуцкий 2 1/2 п .л ./Собирание архивных материалов отн.коллекции Х .Х .1938-39./3) Денежные знаки В.Н.Казин 2 п .л . монг.периода./Фотографирование материалов ИВ (гравюры, картиныИ пр.)/.4 ) башни и валы В .А .К аза- 1/2 п .л .вокруг Х*Хото. кевич5 Музыкальные ин­струменты в Х .Х . Зубер С.М . I  1/2 п .л . '3)Искусство в тангутском обществе I I -  12 в . н .э .
1)Искусство Хара- Стрелков А ,С . 3 п .л , Хото (общ.харак- теристика)2}Живопись описан/ие/ * * Ю п .л .3) Скулъптура описание п и 2 п.л*4) Иконографические экскурсы.a )  Культ небесных светил в Х .Х .b )  0 божествах планетc )  Вайрочана и адибуддизм в Х .Х .а.)Амита и Сука- ват/а ?/ е)Авалокита и его культ

Невский Н .А. В.Н.Казин
Стрелков А .С . Зубер С.М , Невский Н .А .



12,
1 3 4л .8  об.Искусство в тан- гутском обществе I I —12 в .

5) Техника живо­писи ?6) Ксилография К.И.Разумов-+ ский7 ) Керамика Х .Х .-  К.И.Разумов­ский8}Ткани Х .Х . ?
1/2 п.л, 2 п .л .4 п .л .

Художеств, техно- 1);Анализ кера- логия памят/ников/ мики Х .Х . 2)Анализ тексти­ля 1/2 п .л . 3 п .л .
“Хара-хото" Ш-ий том.

1 . История тангутоведения 2 листа /1942/2 . Обозрение материалов для расшифровки тангут-ского произношения 4 листа /1938/3 . Тангутский фонетический словарь с китайскими /1939-40/и тибетскими фонетич.эквивалентами /15-20/листов4 . Структура танг.идеографов 2 листа /1941/5 . Краткая грамматика танг.языка 3 листа /1941/6 . Обозрение тангутского фонда Института Восто­коведения АН. 2 листа /1942/Каталог тангутских ксилографов и рукописейИВ АН. /1942/ 88 . Фотографии танг.ксилографов и рукописей ИВ АН. /1941-42/
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* П Р И М Е Ч А Н И Я
К ПРОЕКТУ ИЗДАНИЯ ПАМЯТНИКОВ ТАНГУ ТС КОЙ КУЛЬТУРЫ ИЗ ХАРА-ХОТО.
I .  Первые сведения о тангутской коллекции Британского музеябыли опубликованы В 19о1 Г . ,  см*; E.D.GrinsteacL, Tangut Frag­

ments i n  th e  B r itis h . Museum, -  The B r itis h  Museum Q uoterly, 
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